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Additif 

COnfOrmément à l’article 11 du r&glement intérieur provisoire du Conseil de 
sécurité, le Secrétaire général présente l’exposé succinct suivant. 

La 1iBte complète des questions dont le Conseil de sécurité est saisi figure 
dans les documents S/16880 et S/1688O/Add.O, datés respectivement du 7 janvier 1985 
et du 13 Ekrier 1985. 

AU CO” -s de la semaine qui s’est terminée le 11 mai 1985, le Conseil de 
sécurit6 est intervenu au sujet de la question suivante : 

Lettre datée du 6 mai 1985, adreasée au Président du Conseil de sécurité par le 
Üeprésentant Permanent du Nicaragua auprès de l’Organisation des Nation5 Unies 

Dans une lettre datée du 6 mai 1985, adressée au Président du Conseil de 
sécurité (S/l7156), le représentant du Nicaragua a demandé que le Conseil de 
sécurité soit convoqué d’urgence pour examiner la situation extremement grave qui 
existait alors dans la région de l’Amérique centrale. 

Le conseil de sécurité a examiné la quetition de sa 2577&me à sa 
2580éme séances, tenues entre le 8 et 10 10 mai 1985. 

A ce5 oéances, le Président, avec l’assentiment du Conseil, a invitb les 
représentants des pays suivants, sur leur demande, à participer au débat sans droit 
de vote o Algdrie, Argentine, Bolivie, Br&sil, Chypre, Colombie, Costa Rica, Cuba, 
Equateur, Espagne, Ethiopie, Guatemala, Guyana, lionduras, Iran (République 
islamique d’), Mexique, Rongolie, Nicaragua, Pologne, République arabe syrienne, 
Rdpublique démocratique allemande, dpublique démocratique populaire lao, 
République dominicaine, République-Unie de Tanzanie , Viet Nam, Yougoslavie et 
Zimbabwe. 

A la 2579&me séance, le Pr&ident a appelé l’attention sur le texte d’un 
projet de résolution pdsenté par le Nicaragua et publié 50~5 la cote S/17172- 
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A la 2580ème séance, le représentant de l’Inde a demandé que, conform8ment j 
l’article 38 du règlement intérieur provisoire du Conseil de skuwité, le projet de 
résolution présenté par le Nicaragua (S/17272) soit mis aux voix. 

r+e Conseil de sécurité a ensuite voté sur le projet de résolution (S/17172) 
paragraphe par paragraphe à la demande des Etats-Unis. 

L+X résultats du vote ont été les suivants t 

- Ie premier alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- Le deuxième alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- Le troisiéme alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- ~a quatrième alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéra. 

- Le cinquième alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- ~,s sixième alinéa du préambule a été adopté par 14 voix contre zéro, avec 
une abstention (hoyaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord). 

- b septième alinéa du préambule a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- Le huitième alinéa du préambule a recueilli 13 voix pour et une voix contre 
(Etats-Unis d’runkique), avec une abstention (Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord) et n’a pas été adopté en raison du 
vote ndgatif d’un membre permanent du Conseil. 

- Le paragraphe 1 du dispositif a recueilli 11 voix pour et une voix contre 

(Etats-Unis d*&&rique), avec 3 abstentions (Egypte, Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’frlandr du Nord et Tha’ilande) et n’a pas ét& adopté en 
raison du vote négatif d’un membre permanent du Conseil. 

- Ia paragraphe 2 du dispositif a recueilli 13 voix pour et une voix contre, 
(Etats-Unis), avec une abstention (Royaune-Uni de Grande-Bretagne et 

d’Irlande du Nord) et n’a pas été adopté en raison du vote négatif d’un 
memb, permanent du Conseil. 

- Le paragraphe 3 du dispositif a été adopté par 14 voix contre zéro, avec 
une abstention (Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d * Irlande du tard). 

- Le paragraphe 4 du dispositif a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- Le paragraphe 5 du dispoçitif a été adopté par 15 voix contre zéro. 

- te paragraphe 6 du disp@eitif a été adopté par 13 voix contre zéro, avec 
2 abstentions (Etats-Unio d’Amérique et Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’Irlande du Nord). 
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- Ie paragraphe 7 du dispositif a été adopté par 15 voix contre zéro. / 

- te Paragraphe 8 du dispositif a été adopté par 15 voix contre zéro. 

L’ensemble du prcjet de résolution ainsi modifié (c’est-é-dire à l’exclusion 
du huitiéme alinéa du préambule et des paragraphes 1 et 2 du dispositif du 
document S/l7172) a recueilli 15 voix pour et zéro voix contre et a été adopté en 
tant que résolution 562 (1985). 

Le texte de la résolution 562 (1985) se lit comme suit t 

Le Conseil de sécurité, 

Ayant entendu la déclaration du Représentant permanent du Nicaragua 
auprès de l*Organisation des Nations Unies, 

Ayant entendu également le5 déclarations faites par plusieurs 
représentants d’Etats Membres de l’organisation des Nation5 Unies au cours du 
débat, 

Rappelant aa résolution 530 (1983), dans laquelle il a réaffirmé le droit 
du Nicaragua et de toua les autres pays de la région de vivre dans la paix et 
la 5&urit6, à l’abri de toute ingérence extérieure, 

RePpelant également la résolution 38/10 de l*Asoemblée générale, dans 
laquelle celle-ci a réaffirm6 le droit inaliénable qu’ont tous les peuples de 
déterminer leur propre forme de gouvernement et de choisir leur propre système 
économique, Politique et social sans ingérence étrangère, coercition ou 
limitation aucune0 

Rappelant en outre la riZsolution 39/4 de l*Assemblée générale, dans 
laquelle l’Assemblée encourage les efforts du Groupe de Contadora et lance un 
appel Pre55ant a tous Iee Etats intéressés, à l’intérieur et à l’extérieur de 
la rdgion, pour qu’ils coopèrent pleinement avec ledit.groupe, au moyen d’un 
dialogue franc et constructif, de manière à résoudre leurs différends, 

Rappela)t la résoluticn 2625 (XXV) de l*Assembl& générale, dans laquelle 
Celle-ci a reaffirmé le principe selon lequel aucun Etat ne peut appliquer ni 
encourager l’usage de mesures économiques, politiques ou de toute autre nature 
pour contraindre un autre Etat A subordonner l’exercice de se5 droits 
oouverains et pour obtenir de lui des avantages de quelque ordre que ce soit, 

Réaffirmant le principe selon lequel tous les Etat3 Membre8 doivent 

T s’acquitter de bonne foi des obligations qu’ils ont contractées en vertu de la 
Charte des Nation5 Unies, 

1. Réaffirme la souveraineté du Nicaragua et des autre5 Etats et leur 
droit inaliénable de choisir librement leur système politique, écOnOmiqUe et 
social, et de mener leurs relations internationales en fonction des intérkks 
de leur peuple et san5 ingérence étrangère, subversion, coercition directe ou 
indirecte ni menaces de quelque sorte que ce soit; 
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2. t’affirme de nouveau son appui bnergique au Groupe de Contadora et 
lui demande instamment d’intensifier ses efforts de paix, dont il est 
convaincu qu’ils ne pourront prospérer qu’avec l’appui politique v&ritable de 
tous les Etats int&resshl 

3. Demande h tous les Etats de s’abstenir, b l’égard des Etats de la 
région, de prendre, de soutenir ou d’encourager des mesures politiques, 
économiques ou militaires quelconques susceptibles de nuire A la rdalieation 
des objectifs de paix du Groupe de Contadorer 

4. Demande aux Gouvernements des Etats-Unis d’tirique et du Nicaragua 
de reprendre le dialogue qu’ils avaient entamé à Manzanillo (Mexique) en vue 
de parvenir à des accords qui contribueraient & la wrntalisation de leurs 
relations et à la détente dans la &ionJ 

5. JV& le Secrétaire général de tenir le Conseil de s&urité informé de 
l’évolution de la situation et de l’application de la présente résolutions 

6. Décide de rester saisi de la question. 

w-m.-.. 
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